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l Dati tecnici
Corsa totale 50 mm

Corsa rapida pneumatica 30 mm

Corsa di lavoro con patrona 5±20 mm

Capacit• di maschiatura M 6 / 600 N/mm 2

Passo min. 0,25 ± max. 1,25

Në di giri max. a 50 Hz 530±3760 min-1

Portautensili Cono pinza portapunta B 12

Potenza del motore a 50 Hz 0,55 kW / 1410 min -1

Tensione normale a 50 Hz 230 / 400 V

Peso / Colore ca. 20 kg / RAL 5012

s Technical Data
Total stroke 50 mm 

Pneumatic rapid advance 30 mm

Adjustable stroke 5±20 mm

Tapping capacity M 6 / 600 N/mm 2

Thread pitch capacity min. 0.25 ± max. 1.25

Speed range at 50 Hz 530±3760 RPM

Spindle taper B 12 taper DIN 238

Motor rating at 50 Hz 0.55 kW / 1410 RPM

Motor voltage at 50 Hz 230 / 400 V

Weight / Color 20 kg / RAL 5012

n Datos t!cnicos
Carrera total 50 mm

Avance r"pido neum"tico 30 mm

Avance de trabajo con patr#n 5±20 mm

Capacidad de roscado M 6 / 600 N/mm 2

Paso m$n. 0,25 ± m"x. 1,25

Gama de revoluciones a 50 Hz 530±3760 rpm

Portaherramientas Cono B 12 DIN 238

Potencia del motor a 50 Hz 0,55 kW / 1410 rpm

Tensi#n normal a 50 Hz 230 / 400 V

Peso / Color ~ 20 kg / RAL 5012

l Brevi tempi ciclo grazie all'avanzamento
rapido pneumatico integrato.

± Estrema facilit• di regolazione della
corsa tramite una scala graduata.

± Alta precisione di maschiatura grazie al
fuso guida rettificato.

± Assoluto rispetto del passo grazie alla
combinazione diretta rotazione-traslazione.

s Short cycle times because of integrated
pneumatic rapid spindle advance feature.

± Linear scale for easy depth adjustment.

± Accurate tapping based on high-preci-
sion ground leadscrew assembly.

± Direct combination of rotary and linear
motion guarantees an absolute and true
pitch conversion.

n Breves tiempos de ciclo gracias al 
avance r"pido neum"tico integrado.

± Regulaci#n de recorridos muy simple
mediante una regleta graduada.

± Gran precisi#n del roscado merced al
husillo patr#n rectificado.

± Gran fidelidad de paso por la relaci#n
directa entre la rotaci#n y la traslaci#n.

l Unit! maschiatrice GEM 6. Motore con freno 0,55 kW, 50 Hz, 1410 min -1, senza patrona LP 6 (per USA 60 Hz: min-1 ´ 1,20 = RPM)
s Tapping unit GEM 6. Brake-motor 0.55 kW, 50 Hz, 1410 m -1 (1692 RPM at 60 Hz), without leadscrew LP 6
n Unidad de roscado GEM 6. Motor-freno de 0,55 kW, 50 Hz, 1410 rpm, sin husill o patr#n LP 6 (para USA 60 Hz: rpm x 1,20 = RPM)
min -1 / RPM / rpm 3760 3220 2820 2470 1970 1690 1410 1170 1000 810 700 6 20 530
Codice ordine / Order No. / C!digo 58 273 01 58 273 0258 273 03 58 273 04 58 273 05 58 273 06 58 273 07 58 273 08 58 273 09 58 273 10 58 273 11 58 273 12 58 273 13
Coppia / Torque / Par Nm 1,4 1,6 1,9 2,1 2,6 3,1 3,7 4,4 5,2 6,4 7,4 8,5 9,9

l Pulegge, cinghie Poly-V s Pulleys, poly-V belts n Poleas, correas Poly-V
Motor Æ80 Æ80 Æ80 Æ70 Æ70 Æ60 Æ60 Æ50 Æ50 Æ40 Æ40 Æ35 Æ30

Codice ordine / Order No. / C!digo 50 582 08 50 582 08 50 582 08 50 582 07 50 582 07 50 582 06 50 582 06 50 582 05 50 582 05 50 582 04 50 582 04 50 582 03 50 582 02

Spindle Æ30 Æ35 Æ40 Æ40 Æ50 Æ50 Æ60 Æ 60 Æ70 Æ70 Æ80 Æ80 Æ80

Codice ordine / Order No. / C!digo 50 582 02 50 582 03 50 582 04 50 582 04 50 582 05 50 582 05 50 582 06 50 582 06 50 582 07 50 582 07 50 582 08 50 582 08 50 582 08

l Altri passi su richiesta

s Other pitches upon request

n Otros pasos bajo demanda

l Comando: capitolo «I»

s Control device: Section ªIº

n Control: Secci#n «I»

l Patrona LP 6 s Leadscrew LP 6 n Husillo patr"n LP 6

Passo / Pitch / Paso 0,25 0,35 0,40 0,45 0,50 0,70 0,80 1,00 1,25 80/²
Tipo / Type / Tipo LP 6-0,25 LP 6-0,35 LP 6-0,40 LP 6-0,45 LP 6-0,50 LP 6-0,70 LP 6-0,80 LP 6-1,00 LP 6-1,25 LP 6-80

Codice ordine / Order No. / C!digo 57 799 01 57 799 0257 799 03 57 799 04 57 799 05 57 799 06 57 799 07 57 799 08 57 799 09 57 799 10

Passo / Pitch / Paso 64/² 56/² 48/² 44/² 40/² 36/² 32/² 28/² 24/² 20/²
Tipo / Type / Tipo LP 6-64 LP 6-56 LP 6-48 LP 6-44 LP 6-40 LP 6-36 LP 6-32 LP 6-28 LP 6-24 LP 6-20

Codice ordine / Order No. / C!digo 57 799 11 57 799 12 57 799 13 57 799 14 57 799 15 57 799 1657 799 17 57 799 18 57 799 19 57 799 20

Poly-V-J8-220

Order No. 50 582 01

l Unit! maschiatrice
con avanzamento rapido

s Tapping unit
with rapid advance

n Unidad de roscado
con avance r"pido

l Corsa 30/20 mm
s Stroke 30/20 mm
n Carrera 30/20 mm
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l Legenda
1 Eccentrico tendicinghia

2 Trasmissione orientabile 4´ 90%

3 Pulegge intercambiabili

4 Attacco aria per avanzamento e ritorno del fuso

5 Patrona intercambiabile

6 Cannotto con trascinatore e guida longitudinale

7 Finecorsa controllo corsa rapida

8 Finecorsa elettrico avanti

9 Vite di regolazione della corsa di lavoro

10 Cannotto cromato, guida alesata

s Features
1 Excenter-type belt tensioner

2 Adjustable motor housing 4 ´ 90%

3 Interchangeable pulleys

4 Air connection for cylinder advance/retract

5 Changeable leadscrew

6 Quill-mounted drive plate

7 Rapid advance limit switch

8 Front limit switch

9 Adjustable screw for working stroke

10 Chrome plated quill, guided in honed housing

n Configuraci#n
1 Tensor de exc!ntrica para la correa

2 Caja de transmisi#n orientable 4 ´ 90%

3 Poleas intercambiables

4 Acometida neum"tica para avance/retorno

5 Husillo patr#n intercambiable

6 Ca&a de arrastre y gu$a longitudinal

7 Fin de carrera para control del avance r"pido

8 Fin de carrera delantero

9 Tornillo para regular el avance de trabajo

10 Ca&a cromada, gu$a bru&ida

l Pinze portautensili: vedere capitolo «G»
s Toolholders systems refer to section ªGº
n Ver portaherramientas en la secci"n «G»

l Teste a fusi multipli: vedere capitolo «F»
s Multiple spindle heads refer to section ªFº
n Ver cabezales de mecanizado en la secci"n «F»

l Componenti di montaggio: vedere capitolo «H»
s Assembly components refer to section ªHº
n Ver elementos de montaje en la secci"n «H»

l Vista X

s View X

n Vista por X


